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Ս. «Լ. Թ Ա հ Ա Ղ Յ Ա ն 

Անհրաժեշտությունը դիալեկտիկական և քերականական կատեգորիա է։ 
Բնության և հասարակության մեշ առկա երևույթները և տեղի ունեցող իրա-
դարձությունները պատճառական պայմանավորվածության դրսևորումներ են, 
այսինքն՝ դրանց զարգացման հիմքում ընկած է օրինաչափորեն գործող ան-
հրաժեշտությունը։ Աշխարհում առանց պատճառի երևույթներ չկան, ամեն ինչ 
կատարվում է անհրաժեշտաբար, անխախտ ուժով, օբյեկտիվ օրինաչափու-
թյամբ։ Անհրաժեշտությունը «անպայման պետք է տեղի ունենա տվյալ պայ-
մանն երումտ՝1, այն արտահայտում է երևույթների միայն էական կապեըը, զար-
գացման միտումները։ Դա երևույթների այնպիսի զարգացումն է, որն անխու-
սափելիորեն բխում է այդ երևույթների ներքին, էական հատկություններից, 
փոխհարաբերություններից2< Սակայն զարգացման ընթացքը երբեմն պայմա-
վորում են նաև պատահական, արտաքին հանգամանքները։ Պատահականի 
հիմքը պետք է որոնել ոչ թե երևույթների զարգացման ներքին էության, այլ 
արտաքին հանգամանքների պատահական ազդեցության մեշ։ Այնուամենայ-
նիվ, զարգացման ընթացքում պատահականությունը հաճախ կարող է վերած-
վել անհրաժեշտության և հանդես գալ «որպես անհրաժեշտության դրսևորման 
ձև և որպես նրա լրացումJ)®» 

Անհրաժեշտության և պատահականության դիալեկտիկայի հաշվառումը 
կարևոր պայման է և՚ պրակտիկ, և ստեղծագործական, և գիտական գործու-
նեության մեշ: Ակնհայտ է, որ լեզուն հաղորդակցության միշոց է։ Հաղորդս։֊ 
կցվելու ցանկությունը նախնադարյան մարդու համար պատճառ է դարձել, որ 
անհրաժեշտաբար առաջանար խոսելու, այսինքն՝ լեզվի միջոցով մտքերն ար-
տահայտելու գործողությունը։ Որպես ճանաչողական ու հաղորդակցական գոր-
ծառույթներ իրականացնող նշանային համակարգ՝ լեզուն միաժամանակ մարդ-
կային գործունեության կոորդինացման անհրաժեշտ միջոց էւ Յուրաքանչյուր 
լեղոլ ունի անհրաժեշտության կատեգորիան արտահայտող քերականական և 
բառակազմական իր միջոցները։ Գերմաներենում այդ կատեգորիան դրսևոր-
վում է մողալ (եղանակավորող) բայերի, եղանակավորող ստորոգելիական վե-
րադիրների և մողալ ֆյոլրոլնգների (եղանակավորող֊ առաջնորդողների) մի-
ջոցով։ 

Մողալ բայերը, որպես անհրաժեշտության կատեգորիայի դրսևորման քե-
րականական ձև, ունեն իրենց լեզվական առանձնահատկությունները՝ խո-
նարհման յուրահատուկ համակարգը։ Դրանք անկանոն բայացանկի մեջ 
մտնող պրետերիտո-պրեղենտային բայեր են*։ Վ. Ժիր մունս կին գրում է, որ 
մողալ բայերի մեծ մասն առաջացել է մի շարք բայերի անցյալ fPrateritlim 
կամ Imperfekt j և ներկա f p r a s e n s , } ժամանակների ձևերից*։ Այսպես, WOl-
len-ր (ուզենալ, կամենալ) առաջացել է w o l t a / w e l t a / - ի ց , lassen-/»՝ lazan, 
lazil-ից։ 

Մոդալ բայերի երեք հիմնական ձևերը (անորոշ, անցյալ կատարյալ, քե-

1 Փիլիսոփայական բառարան, Մ. Մ. Ռռղենտալի խմբագրությամբ, ե., 1975, էք 76։ 

2 Ա. Գ. Սպիւ-կին, Մարքսիստական փիլիսոփայության դասընթաց, Ե., 1970, էք 257։ 

9 Նույն տեղում, էչ 258։ 

1 Е. Крашениникова, Модальные глаголы в немецком языке, М., 1954, с. 3. 
я В. Жирмунский, История немецкого ялыка, М., 1948, с. 245. 
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րականական դԼրբայ՝ Infinitiv, Imperfekt, Partizip 11) կազմվում են մեծ 

մասամբ թույլ խոնարհման բայերի* նման, օրինակ՝ 
Որոշ մոդալ բայեր f m u S S e n , кОППеП, d i i r f e n , m o g e n ) . որոնք անորոշում 

ունեն քմայնացում (ոլմլաոլտ), անցյալ կատարյալում ( I m p e r f e k t / P r a t e r i ֊ 
t u m j և P a r t . \\-ոլմ այն կորցնում են։ Օրինակ՝ 

Кбппеп—konnte—gekonnt 
inogen—mochle—gcmocht 
di ir fen—durfle—gedurf l 
mussen—mupije— gemufjt 

Այս բոլոր բայերը, որպես կանոն, PraSenS (ներկաJ ժամանակի 1-ին և 
Յ ֊ ր դ դեմքերում չունեն դիմային վերջավորություն, եզակին կազմում են ար-
մատական ձայն ավորի փոփոխությամբ (AblaiTty) ։ Ուժեղ խոնարհման բայերն 
իրենց անցյալ կատարյալը (Prateritlim, Imperfekl) կազմում են ճիշտ այդ-
պես, այստեղից էլ՝ մոդալ բայերի Praterito-Prasenta անվանումը։ 

Հաղորդակցության ընթացքում յուրաքանչյուր նոր միտք խոսքում (տվյալ 
դեպքում՝ քերականական հատուկ կառուցվածքն երում)կարե լի է համարել ան-
հրաժեշտորեն ճշմարիտ, տրամաբանական և իմաստաբանական։ Տեսնենք, թե 
դա ինչպես է արտահայտվում գերմաներենում։ Իմաստաբանական անհրաժեշ-
տության կարգը դրական ( p o s i t i v j նախադասություններում արտահայտվում է 
mQssen մոդալ բայի միջոցով։ Օրինակ՝ Aschot ггш8 nach Jerevian fahren. 
Աշոտը պետք է մեկնի Երևան։ Իսկ ժխտական ( n e g a t i v ) նախադասություննե-
րում անհրաժեշտության կարգը կարող է արտահայտվել f l i c h t кОППвП և n i c h t 
dQrfen մոդալ բայերի միջոցով։ Օրինակ՝ Aschot капп nicht nach Je revan 
f a h r e n . Աշոտը չի կարող մեկնել Երևան։ К б п п е п - / » արտահայտում է ֆիզիկա-
կան և մտավոր կարողություն։ 

Վերը բերված օրինակներից հետևում է, որ՝ երբ գործ ունենք իմաստաբա-
նական կարգի հետ, կիրառվում են SOlIen և mtissen մոդալ բայերը։ Երկու 
բայերն էլ արտահայտում են անհրաժեշտության գաղափարը։ S o l l e n - / i դեպ-
քում այն դիտվում է որպես ներքին համոզմունք, մղում, անհրաժեշտություն՝ 
որպես իրադրությունից բխող կարգադրություն, որի դեպքում պարտադիր չէ 
գործողության իրականացումը, մինչդեռ ITlUSSen-^ դեպքում անհրաժեշտու-
թյունը դիտվում է որպես անխուսափելիություն։ 

Գերմաներենում անհրաժեշտության իմ աս տ աբան ական-քերական ական 
կարգը կարող է արտահայտվել haben + ZU-f- Infinitiv խմբով։ Օրինակ՝ 

!ch habe etwas ZU machen. Ես ինչ-որ բան ունեմ անելու։ 
Ieh ասք} (soil) etwas machen. Ես պետք է ինչ-որ բան անեմ։ 
կամ՝ Diese Arbeit ist ZU machen. Այս աշխատանքը պետք է կատարվի։ 

Անհրաժեշտության գաղափարը (TSOllenJ) մոդալ բայը ևս արտահայտում է 
նույն կերպ, սակայն այս մոդալ բայի կիրառման ժամանակ միշտ ենթադրվում 
է գործողության հեղինակի և մոդալոլթ յան հեղին ակի անհամապատասխանու-
թյուն՝ UH=5̂ = U M * * , օ ր ի ն ա կ ՝ Aschot soil Aram anrufen. Աշոտը պետք է Արա֊ 
մին զանգահարի։ M l J S S e n և S O l l e n բայերի իմաստը ավելի է շեշտվում ГПЭП-ով 
կազմված նախադասություններում, հավանաբար այն պատճառով, որ չկա 
կոնկրետ գործող անձը, այլ շեշտվում է կատարվելիք գործողությունը՝ որպես 
անհրաժեշտություն. Օրինակ՝ Man mufl da s Problem der Luftverschmut-
zung losen. Պետք է լուծվի օդի մաքրության հիմնահարցը։ 

* Հ՛ույլ խոնարհման բայերի անցյալ կատարյալը ( I m p e r f e k t ) կազմվում է - ( e ) t e վերք֊ 

ածանցով, իսկ քերականական դերբայը ( P a r t i z i p I I ) ՝ gQ նախածանցով և ( в ) է վերջածանցի օգ-

նոլթ յամր։ 

** Բանաձևում U-b հեղինակն է, H-ք՝ գործողությունը, իսկ M-ր՝ մոդալությունը։ 

l,ruiphr 3—5 
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Անհրաժեշտության գաղափարը կարելի է արտահայտել եղանակավորող 
բայերի և բայի անորոշ պա սիվ ( Inf init ivPass iv) ձևի միացոլթյ ամբ։ Այս կա-
ոուցվածքը հանդիպում է գերմաներենի՝ ենթակա չպահանջող բայերի մեշ, օրի-
նակ՝ Es mufi auch in Zelten gaschlafen werden. Պետք Է ո ր վրաններում 
քնած լիներ։ Անհրաժեշտության դրսևորման քերականական միշոց ևն համար-
վում նաև գործողության առարկա (խնդրառություն չունեցողJ չպահանջող նա-
խադասությունները։ Օրինակ՝ E s mufi das Problem der Luflversclimutzung 
g e l o s t w e r d e n . Պետք է լուծվի օդի մաքրության հիմն ախն դիրը։ 

Գերմաներենում անհրաժեշտության կատեգորիան կարող է արտահայտ-
վել նաև s e i n + z u + l n f m i t i v կառուցվածքով։ Այս ձևը երկիմաստ է. իմաստը 
որոշվում է կոնտեքստից՝ բառային նեղ իմաստի միջոցով։ Այս կառուցվածքը 
կիրառվում է միայն այն բայերի հետ, որոնք, մոդալոլթյունը արտա !այտելոլ 
դեպքում, իմաստային նկարագրություն ունեն, այսինքն՝ նախադասությանը 
տալիս են քերականական իմաստ, ինչպես՝ Von hier isl diГ ZU Sehen. Այս-
տեղից ես դու լավ երևում։ 

Մոդալ ստորոգելիական վերադիրները ևս միջոց են անհրաժեշտության 
գաղափարի դրսևորման համար։ Դրանք են՝ n O t i g , n O t A V e n d i g , օրինակ՝ E s 1՚Տէ 
notig, diese Autgabe noch in diesem Jahr zu erfullen. Այս հանձնարարու-
թյունը անհրաժեշտ է դեռ այս տարվա մեջ կատարել։ 

S o l l e n մոդալ բայը հաճախ է հանդես գսզիս I n f i n i l i v ll-ի հետ. այս 
դեպքում ուրիշի գործողության անհրաժեշտոլթյոլնը, ուրիշի կարծիքը արտա-
հայտվում են անուղղակի խոսքի միջոցով։ Օրինակ՝ O b r i g C n S SOll СГ s i c l l 
ganz heiter bekommen haben. in Danzig 8 . Ի դեպ, ասում են, որ նա բավա-
կանին ուրախ ժամանակ է անցկացրել Դանցիգոլմ։ 

MuSSen մողալ բայը նաև օգտագործվում է Infiniliv 11-^ հետ, ինչպես՝ 
Er hat eine inhaltsreiche Vorlesung gehalten, er mufi viel daran gecrbai-
l e t h a b e n . Նա մի իմաստալի դասախոսոլթյոլն կարդաց։ Նա պետք է որ 
շատ աշխատած լինխ Na, das էոսճ kommisch angesehen haben. Այո, երևի 
դա շատ ծիծաղելի տեսք է ունեցել։ 

S o l l e n բայը կարող է արտահայտել նաև անհրաժեշտությունից բխած հրա-
ման, խնդրանքI Երբ mflssen բայԸ անհրաժեշտության դեպքում ժխտում է 
թույլտվությանը, ասրս իր նշանակությամբ մոտենում է braUChen ֊ ի ն , օրինակ՝ 
Sie mflssen sich nicht operieren lassen. Դուք չպետք է թույլ տաք Ձեղ վի-
րահատել։ Sollen բայի մյուս նշանակությունը կանխագուշակումն է կամ են-
թադրությունը, որտեղ իշխում է անհրաժեշտությունից բխած հավանականու-
թյան մեծ ուժը։ Օրինակ՝ Der Zud soli (mufj) bald kommen. 
Պետք է որ գնացքը շուտով գա։ Ինչպես երևում է այս օրինակներից, lTlUSSen 
և s o l l e n բայերը կարող են ըստ իմաստի իրար փոխարինել։ Սակայն, ի տար-
բերություն m U S S e n բայի, s o l l e n - ր արտահայտում է ուրիշի խոսքի վրա հիմ֊ 
նըված ենթադրություն, իսկ mUSSen-ft' ենթադրություն՝ ինչ-որ օբյեկտիվ կան-
խանշանների իմացության հիմքով։ Այս նշանակությամբ mUSSen մոդալ բայը 
կարող է կիրառվել և I n f . 1-ի և I n f . \\-ի հետ։ Վերջիններիս մեջ կա 
ոչ թե եղանակային, այլ ժամանակային տարբերություն, օրինակ՝ Er HUlfi 
es noch nicht wissen, sonst hatte er mir's gesagt՛ (I. I ) . Նա չպետք է որ 

ս՚յԴ իմացած լիներ, հակառակ դեպքում ինձ կասեր այդ մասին։ S l 'e m i i s s e n 

damals sehr mnde gawesen sein (Inf. II) . Պետք է որ բավականին երջանիկ 
հոգնած լինեիք։ Wie gliicklich sie sein muf}. 1ետք է որ բավականին երջանիկ 
լինի նա։ 
M i i s s e n + I n f i n i l i v կառուցվածքը կարող է հանդես գալ որպես պարզապես 
բայ՝ մոդալությունը որևէ լիիմաստ բայի միջոցով թարգմանելով, ինչպես՝ 
Grunlich war seit diesem T a g e mflrri^ch,... ja unaus stehlich. d a s ասթ ich sagen 7 ! 

7 նույն տեղում, էչ 102։ 
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Գրունդլիխր այդ օրվանից փնթփնթան էր դարձել, ...այո՛, ես կասեի՝ ան-
հանդուրժելի։ 

Այսպիսով, կարելի է հանգել այն եզրակացության, որ անհրաժեշտության 
դիալեկտիկական կատեգորիան, ինչ խոսք, լեզվում չէր կարող չունենալ դրսե-
վորման քերականական միջոցներ, որոնք այդքան բազմաբնույթ և բազմա-
զան են։ 

С Р Е Д С Т В А В Ы Р А Ж Е Н И Я Д И А Л Е К Т И Ч Е С К О Й К А Т Е Г О Р И И 
Н Е О Б Х О Д И М О С Т И В Г Р А М М А Т И К Е Н Е М Е Ц К О Г О Я З Ы К А 

С. В. Т А Б А Г Я Н 

Р е з ю м е 

Необходимость^-диалектическая грамматическая категория. Любой 
язык нмет свои грамматические и словообразовательные средства, вы-
ражающие категорию необходимости. В немецком языке эта категория 
выражается посредством модальных глаголов, модальных предикатных 
слов и модальных фюрунгов. Модальные глаголы как грамматические 
формы выражения категории необходимости имеют свои языковые осо-
бенности, особую систему спряжения. В немецком языке диалектиче-
ская категория необходимости более ярко выражается посредством мо-
дальных глаголов «miissen» u «so l len* . 


